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Великая Яса 

I. Билик 
2. Если у детей множества государей, которые явятся после этого (его), 

вельможи, богатыри и беки, находящиеся у них, не будут крепко соблюдать 
закон, то дело государства потрясется и прервется. Опять будут охотно искать 
Чингис-хана и не найдут. 

7. Всякое слово, в котором согласились трое сведущих (умных), можно 
сказать всюду; в противном случае нельзя полагаться на него. Сравнивай слово 
свое и слово других со словами сведущих: если оно будет в согласности, то 
можно сказать, в противном же случае никак не должно говорить. 

8. Всякий, идущий к старшему, не должен говорить ни слова, пока тот 
старший не спросит; тогда сообразно вопросу пусть соответственно ответит. 
Если он скажет слово прежде - хорошо, коли услышит; в противном случае он 
кует холодное железо. 

14. Мужчина не есть солнце, чтобы являться во всех местах людям; жена 
должна, когда муж займется охотой или войной, держать дом в благолепии и 
порядке, так что если заедет в дом гонец или гость, увидит все в порядке, и она 
приготовит хорошее кушанье, и гость не будет нуждаться ни в чем, непременно 
она доставит мужу хорошую репутацию и возвысит имя его в собраниях, 
подобно горе, воздымающей вершину. Хорошие мужья узнаются по хорошим 
женам. Если же жена будет дурна и бестолкова, без рассудка и порядка, будут от 
нее видны дурные качества мужа. Полустишие к этому: в доме все походит на 
хозяина. 

Яса II. 
3. Кто лжет с намерением или волхованием, или кто подсматривает за 

поведением другого, или вступается между двух спорящих и помогает одному 
против другого, также предается смерти. 

5. Кто возьмет товар и обанкротится, потом опять возьмет товар и опять 
обанкротится, потом опять возьмет товар и опять обанкротится, того предать 
смерти после третьего раза. 

10. Он (Чингис-хан) постановил, чтобы на потомков Али-бека Абу-талеба, 
всех до единого, не были наложены подати и налоги, а также ни на кого из 
факиров, чтецов аль-Корана, законодавцев, лекарей, мужей науки, посвятивших 
себя молитве и отшельничеству, муэдзинов и омывающих тела покойников не 
были налагаемы подати и налоги. 

11. Он постановил уважать все исповедания, не отдавая предпочтения ни 
одному. Все это он предписал как средство быть угодным Богу. 

12. Он запретил своему народу есть из рук другого, пока представляющий 
сначала не вкусит сам от предлагаемого, хотя бы он был князь (эмир), а 
получающий - пленник; он запретил им есть что бы ни было в присутствии 
другого, не пригласив его принять участие в еде; он запретил насыщаться 
одному более товарищей и шагать через огонь трапезный и чрез блюдо, на 
котором едят. 

13. Если кто проезжает подле людей, когда они едят, он должен сойти с 
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лошади, есть с ними без их позволения, и никто из них не должен запрещать 
ему это. 

16. Он запретил говорить о каком-нибудь предмете, что он нечист; 
утверждал, что все вещи чисты, и не делал различия между чистыми и 
нечистыми. 

17. Он запретил им оказывать предпочтение какой-либо из сект, 
произносить слова, употребляя почетные названия, а при обращении к султану 
или к кому другому должно употреблять просто его имя. 

19. Он предписал, чтобы женщины, сопутствующие войскам, исполняли 
труды и обязанности мужчин в то время, как последние отлучались на битву. 

28. От убийства (казни за преступление) можно откупиться пенею, 
заплатив за мусульманина сорок золотых монет (барыш), а за китайца 
рассчитывались одним ослом. 

29. Тот, у кого найдется украденная лошадь, обязан возвратить ее хозяину 
с прибавкой десяти таких же лошадей; если он не в состоянии уплатить этого 
штрафа, то вместо лошадей брать у него детей, а когда не было детей, то самого 
зарезать, как барана. 

30. Яса запрещает ложь, воровство, прелюбодеяние, предписывает любить 
ближнего, как самого себя, не причинять обид и забывать их совершенно, 
щадить страны и города, покоряющиеся добровольно, освобождать от всякого 
налога и уважать храмы, посвященные Богу, а равно и служителей его. 

31. (Яса предписывает): любить друг друга, не прелюбодействовать, не 
красть, не лжесвидетельствовать, не быть предателем, почитать старших и 
нищих, за нарушение - смертная казнь. 

32. (Яса предписывает): человека, подавившегося пищей (торопящегося, и 
не соблюдающего правила поведения за общим столом), протаскивать под 
ставкой и немедленно убивать… 

34. Дети, прижитые от наложницы, считаются законными и получают по 
распоряжению отца соответствующую долю наследства. Раздел имущества 
основывается на таком положении, что старший получает больше младших; 
меньший же сын наследует хозяйство отца. Старшинство детей 
рассматривается соответственно степени их матери, из числа жен одна всегда 
старшая преимущественно по времени брака. 

38. (Об освобождении духовных лиц всех исповеданий от повинностей.) 
50. (Разные наказания, положенные за кражу: от смертной казни до 

телесного наказания - от 7 до 700 ударов.) 
51. Никто из подданных Империи не имеет права иметь монгола слугой 

или рабом. Каждый мужчина, за редкими исключениями, обязан службой в 
армии. 

53. Закон о браке предписывает, что мужчина должен выкупать себе жену 
и что браки в первой и второй степени родства не допускаются. Мужчине 
предоставляется жениться на двух сестрах или иметь несколько наложниц. 
(Дальше следуют обязанности жены по дому и хозяйству.) Мужчинам 
разрешается заниматься только войной и охотой (Дальше - о правах потомства 
от разных жен.) 
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Таблица 2. Маршрут – нагорье Хангай, Центральная Монголия, Архангай и 
Уверхангай аймак, Реализация: 27.09.2006 - 08.10.2006 [00]. 

 
 Маршрутные точки (приведены названия на русском и английском языке). 

 
Расстояние 

01. Улаанбаатар - Хархорин сум, Эрдэнэ Дзу (Kharkhorin sum, Karakorum, Eerdene Zuu Khiid) 360 км 
02. Хархорин сум - руины Хаар-Булгас (Karabalgasun, Ordu-Baluk) 040 км 
03. Хархорин сум - Тэвгэн хийд (Tuvhken khiid, Dybchan khiid) 068 км 
04. Хархорин сум - Хотонг сум (Khoton sum) 045 км 
05. Хотонг сум - Цэцэрлэг (Tsetserleg sum) 090 км 
06. Цэцэрлэг - Тариат сум (Tariat sum) 167 км 
07. Тариат сум - Хорго Уул,Тэрхийн Цагаан Нуур (Khorgo-Terkhiin Tsagaan Nuur National Park) 012 км 
08. Хорго Уул, Тэрхийн Цагаан Нуур - Тариат сум 012 км 
09. Тариат сум - Цэцэрлэг 167 км 
10. Цэцэрлэг - Хотонг сум 090 км 
11. Хотонг сум - Хархорин сум 045 км 
12. Хархорин сум - Улаанбаатар. 360 км 
 Всего / Архангай и Уверхангай аймак (Arkhangai & Övörkhangai aimags)  736 

 Улан-Батор – Хархорин (Ulaan Baatar - Karakorum) 720 км 
   
 Общая протяженность маршрута (с объектам) 1456 км 
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Таблица 3. Маршрут - Дариганга (Дарьганга). Восточная Монголия,  
Реализация: 19.10.2007-01.11.2007. Сухбатор аймак (Suchbaatar aimag) 

 
 Маршрутные точки (приведены названия на русском и английском языке). 

 
Расстояние 

01. Улан-Батор - Баруун-Урт (Ulaan Baatar - Baruun-Urt (Suchbaatar), 560 км 
02. Баруун-Урт - вулкан Шилийн-Богд и другие вулканы (Baruun-Urt - Shiliyn Bogd vl., & add ) 180 км 
03. Вулкан Шилийн-Богд и другие вулканы - (Shiliyn Bogd vl., & add - Naran sum) 070+ км 
04. сомон Наран - Дариганга (Naran sum - Dariganga sum) 070 км 
05. сомон Дариганга - национальный парк Молтцог элс (Dariganga - Moltsog Els national park) 060 км 
06. Национальный парк Молтцог элс (Moltsog Els national park - Ongon sum) 054 км 
07. сомон Онгон - Дунд Сард (Ongon sum- Dund Shand sum) 030 км 
08. сомон Дунд Сард - плато Бодрун Чулуу (Budryn chuluu, Budariyn chuluuniy) 060+ км 
09. Плато Бодрун Чулуу - Дунд Сард (Budryn chuluu pl., - Dund Shand sum) 060 км 
10. сомон Онгон (Dund Shand - Ongon sum) 030 км 
11. сомон Онгон - Баруун-Урт (Ongon sum - Baruun-Urt) 170 км 
12. Баруун-Урт - Дархан Уул (Baruun-Urt - Darchan Han uul) 050 км 
13. Массив Дархан Уул - Баруун-Урт (Darchan Han uul - Baruun-Urt) 050 км 
 Всего / Сухебатор аймак (Suchbaatar aimag) 980 км 

 Баруун-Урт - Улан-Батор (Baruun-Urt - Ulaan Baatar) 560 км 
   
 Общая протяженность маршрута (с объектам) 2100 км 

 
Таблица 4. Маршрут - Монгольская Гоби (Восточная или Гоби-Шамо),  
Реализация: 23.01.19-04.02.2019. Южно-Гобийский аймак, Умнеговь 

 
 Маршрутные точки (приведены названия на русском и английском языке). 

 
Расстояние 

01. Улан-Батор - Даландзадгад (Ulaanbaatar - Dalanzadgad) 576 км 
02. Даландзадгад - Булган сомон (Bulgan sum) 090 км 
03. Красные песчаники Шабаран-Усу / Баяндзаг (Shabarakh Usu / Bayanzag), палеонтологическое 

местонахождение 
015+ км 

04. сомон Булган (Bulgan sum) - сомон Мандал-Ово (Mandal-Ovoo sum) 165 км 
05. сомон Мандал-Ово (Mandal-Ovoo sum) - сомон Дунд-Овоо (Dund-Ovoo sum) 126 км 
06. сомон Дунд-Овоо (Dund-Ovoo sum) - сомон Тсогт-ово (Tsogt-Ovoo sum) 126 км 
07. сомон Тсогт-Ово (Tsogt-Ovoo sum) - сомон Тсогтцецей (Tsogttsetsiy sum) 090 км 
08. сомон Тсогтцецей (Tsogttsetsiy sum) - месторождение Тавын-Толгой (Tavantalgoy mine) / объект 015 км 
09. Месторождение Тавын-Толгой (Tavantalgoy mine) - сомон Тсогтцецей (Tsogttsetsiy sum) 015 км 
10. сомон Тсогтцецей (Tsogttsetsiy sum) - Даландзадгад 090 км 
11. Даландзадгад - национальный парк Гурван-сайхан: водопады и наледи ущелья Ёлын-Ам (Elyn-

Am) / объект сейсмического происхождения 
130+ км 

12. Даландзадгад - Национальный парк Гурван-сайхан: водопады ущелья Мухор Шивэрт (Muhor 
Shivert) 

120+ км 

 Всего / Южно-Гобийский аймак (Умнеговь, Omnogovi) 856 км 
 Даландзадгад - Улан-Батор (Dalanzadgad - Ulaanbaatar) 576 км 

   
 Общая протяженность маршрута (с объектам) 2050 км 

 
Комментарии:  

Национальный парк Гурван-сайхан, средняя часть хребта - Дунд Сайханы Нуруу (Dund Sauhany nuruu) 
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Таблица 05. Трансграничный маршрут - Монгольский Алтай, Тавын-Богд и Цамбагарав,  
Реализация: 23.01.2017-02.02.2017. Баян-Ульги и Ховд аймак 

 
 Маршрутные точки (приведены названия на русском и английском языке). 

 
Расстояние 

01. Горно-Алтайск - Кош-Агач  465 км 
02. Кош-Агач - Ташанта 077 км 
03. Ташанта - Цагааннуур 023 км 
  (М52) 565 км 
 Монгольская часть маршрута  
04. Цагааннуур - Ульгий 104 км 
05. Ульгий - Сагсай - Уланхус - Цэнгэл - Застан уул, долина р. Цаган-Гол, национальный парк 

Алтай Тавын-Богд, массив Шивет-Хайрхан Уул 
190 км 

06. Национальный парк Алтай Тавын-Богд, долина р. Цаган-Гол, массив Шивет-Хайрхан уул - 
Застан уул - Цэнгэл - Уланхус - Сагсай - Ульгий  

190 км 

07. Ульгий – Алтынцуг зимний (Алтынцугс) 085 км 
08. Алтынцуг зимний (Алтынцугс) – национальный парк Цамбагарав, южный макросклон 025 км 
09. Национальный парк Цамбагарав, южный макросклон - долина Кунгей (Кара-Тюбе) 030 км 
10. Долина Кунгей (Кара-Тюбе) - Ульгий, через перевал Буратын-даба (2649 м) и Толбо Нуур 120+ км 
11. Ульгий - Цагааннуур 104 км 
 Всего / Баян-Ульги аймак (c объектами)  900 км 
   
12. Цагааннуур - Ташанта 023 км 
13. Ташанта - Кош-Агач 077 км 
14. Кош-Агач - Горно-Алтайск 465 км 
 (М52) 565 км 
  1030 км 

 Общая протяженность маршрута (с объектам) 2030 км 
 

Таблица 06. Трансграничный маршрут - Монгольский Алтай, Алтай Тавын-Богд,  
Реализация: 19.01.2020-30.01.2020. Баян-Ульги аймак 

 
 Маршрутные точки (приведены названия на русском и английском языке). 

 
Расстояние 

01. Горно-Алтайск - Кош-Агач  465 км 
02. Кош-Агач - Ташанта 077 км 
03. Ташанта - Цагааннуур 023 км 
  (М52) 565 км 
 Монгольская часть маршрута  
04. Цагааннуур - Ульгий 104 км 
05. Ульгий - долина р. Юнгур, сомон Хух-Толгой / Кок-Муйнах, перевал Сонгийн-Тоо-Дабаа 

(массив Сонгийт-Ула, 2804 м), перевал Тува-Обоо 2780 м (или Курен-Бель), Национальный 
парк Алтай Тавын-Богд, юго-восточный макросклон 

200 км 

06. Национальный парк Алтай Тавын-Богд юго-восточный макросклон - долина р. Юнгур, 
перевал Кара-Джематы-Дабаа - 3130 м (массив Кара-Дара 3270 м), сомон Жалтык / Джалпак - 
Ульгий  

270+ км 

07. Ульгий - Цагааннуур 104 км 
 Всего / Баян-Ульги аймак (c объектами)  680+ км 
   
08. Цагааннуур - Ташанта 023 км 
09. Ташанта - Кош-Агач 077 км 
10. Кош-Агач - Горно-Алтайск 465 км 
 (М52) 1030 км 

 Общая протяженность маршрута (с объектам) 1930 км 
  


